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Mi querido Nano:
El Lunes 8 recibí tu carta del 30« Reconforta, cuando

se sufre y se pasa por situaciones difíciles en la vida, tener un ami
go como tú.

Concuerdo contigo en la necesidad absoluta del regre
so de Maria Angélica a Santiago, El Martes 9 partimos con la Chita a 
Verla a Boston. Está trabajando en el Holyday Inn* Tratamos por todos 
los medios posibles de convencerla que volviera a Chile* Nos dijo que 
esa era una resolución que debía meditarla y no podía resolverla de in
mediato, pero al menos no se cerró totalmente.dreo que si tuviese allá 
algún incentivo podría ser un aliciente para el regreso. Unas líneas 
tuyas para ella, dirigidas a mi dirección, podría quizás hacerle alguna 
fuerza

NO estimé conveniente ayer insistirlv más y violentar 
una situación, pues creo debo obrar con tino para no verme expuesto a 
perderla para siempre. Temo mucho que si vé una fuerte presión nuestra^ 
pierda todo contacto con nosotros. Al conversar con ella te da la im
presión de normalidad, por eso no me extraña que tú hayas pensado que 
el diagnóstico de Varela pudiera ser exageradamente pesimista, pero al 
observar sus actitudes ante la vida, los síntomas se hacen claros.

Las reacciones, en toda persona que no está dentro de ábcxxnc 
la normalidad, son imprevisibles« Si llegado el caso hubiese que llevar
la por fuerza no veo el camino para hacerlo. Me aterra pensar como podría 
reaccionar

No he recibido carta de Anibal Varela y desconozco su 
dirección. Quisiera saber la forma en que debo proceder ante ella« Hasta 
ahora he tratado, por lo menos de no perder contacto e incluso ayudarla 
algo economicamente. Será esta ayuda para peor? pero es terrible pensar 
que la pobrecita se pueda ver aún en mayores dificultades.

Comprendo todo lo terrible del caso y la seriedad de su 
enfermedad, pero dentro de la tragedia que representa su mal, sólo deseo 
actuar en forma que sea lo más beneficioso para ella. Haré cualquier cosa 
en la vida para ese objetivo.

Mucho me temo se niegue a ver un psiquiatra acá. Ahora 
sé que jamás debió salir de Chile. Fué un tremendo error de mi parte y ja
más me arrepentiré lo sufuciente de ello. Lo hice creyendo que era mejor.
Me horroriza pensar el día que tenga yo que volver a Chile si ella no va 
estar allá. Tengo que conseguir,^ por cualquier medio su regreso, pero como? 
Insiste ante Varela, que me diga cual estima él la manera de proceder.

Estamos viviendo un momento tremendamente duro. Ojalá no 
tenga que regresar mientras no consiga el regreso de ella« Acá, al menos 
puedo verla y comunicarme con ella.

La Chita está deshecha y yo bastante aniquilado. Bien sé 
que más que nunca necesitamos valor y tratar de mantenernos lo más serenos 
posible. Quiero que la Chita parta por 15 días a Roma donde su amiga Mary 
Duhart. No será para ella un viaje de agrado con la tremenda preocupación
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que lleva dentro, pero al menos será un pequeño aklvio que mucho 
necesita* Le he insistido kiikIdb que lo haga»

Te tendré informado de todo lo que vaya ocurriendo. Es
críbeme tú sobre lo que hables con Varela en cuanto a la mejor forma 
de actuar. En todo caso, siempre una carta tuya me alienta. No puedo 
expresarte lo que sentí al recibir tu carta* Sabia que compartirías 
mi angustia, pero aún así me impresiono*

Te abraza,


